Kuzura K'ubumana
traduit de « De la Divinité plénitude ineffable ! »
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1.Ku - zu-ra k'u-bu - ma - naku-ta - ge - re - ra - nywa!

17 2. O Ye-su, wo-we wi - ca-yi-bu - ryo bwa Da - ta,
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U - bu-tu-nzibw'u-ru - ku-ndo bu-ta-za-shi-ra bu-ta-za-shi - ra!
Wa - mba-y'u-bu - ba-sh'u-mu-cyo n'i-cyu-ba-hi-ro,n'i-cyu-ba-hi - ro.
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Mwa-n'i-teka! Mwa-n'i-te-ka ! Ho - r'u-ku-zwa! Ho - r'u-ku-zwa!
Ma -n'i-ki-za! Ma-n'i-ki-za ! U - mu-ti - ma, U - mu-ti - ma
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Ye-su, mu ma-ho-ro, I - to-re-to u-ku-nda Ri-ku-ramya mui-tu - ze!
U - gu-pfu - ka-mi-ye, u - guh'i-cyuba-hi - ro, I - ku-zon'u-bu-ba - sha,
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Ri - ku - ra-mya mui - tu - ze! Ri - ku-ra-mya mui - tu ze !
I - kua - zo nu - bu - ba - sha, 1 - ku-zo nu - bu - ba sha.
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Metres : 13.13.12.(4).13.7.(77) - Mélodie : De la Divinité plénitude ineffable - Hymnes et Cantiques n° 17
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